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1919 évvel ezelőtt született a földre, égi csendben, isteni szerénységben 
a Szeretet.

Barbár római katonák, durva martalócok részeg röhejétől voltak hangosak 
a jeruzsálemi korcsmák. Telhetetlen kormányzók, ravasz Pontius Pilátusok szi- 
polyozták a meghódított tartományokat. Éhes kalandorok vetették rá magukat 
a mások gyümölcsére. Préda volt az ember és minden, amit csak jószágként, 
kincsként őrizett. Megálló helye nem volt a védtelennek.

Lándzsák túrták szét a jogot. A sóvárgás gyilkos tőre leselkedett minden 
utcasarkon az ártatlanság félénk, tiszta tekintetére. A bor pocsolyájába fullasz­
tották minden erényt a győztes kockajátékosok. Szíjat hasítottak az önérzet 
hátából.

Kufárok veszekedő lármájától volt hangos a templom. Lélektelen tudósok 
vitatkoztak kicsépelt szavakon.

Ekkor, a durvaság és önzés véres életcsatájában ereszkedett a földre a 
megváltó Lélek. Messziről jött és messzire indult. 1919 esztendő múlt el azóta 
és még mindig nem jár fa be azt az utat, amelyre küldetett.

Ezerkilencszáztizenkilencet írunk. Durva győzők szipolyozzák a véráztatta 
magyar földet. Szíjat hasítanak az önérzet hátából. Préda lett az ^trbf'r Meg­
álló helye nincs a védtelennek. ,

A gyűlölet lángja ég kívül és belül. A magáét menti mindenki. Az önzés
lett úrrá a lelkeken. Jaj a legyőzöttnek. És jaj a szegénynek.

Templomokban és tereken politikai csaták ádáz szóharca dúl. Nem érti 
meg egymást ember és ember. Ellenségként néz farkasszemet egymással ma­
gyar és magyar. 4 , ,

A Szeretet hiába várakozik és didereg a lélek küszöbén. Nem nyer be-
bocsáttatást

Mikor az első franciskánus barátok jöttek az országba, a zord északi 
Kárpátokon keresztül, szőrcsuhában, durva faszandállal meztelen lábukon, hogy 
a szeretet felvilágosodottságát hirdessék, a felvidéki juhászok rájuk uszítottak

Most is ^ezeket az uszító hajrákat halljuk, valahányszor a szeretet barátai 
közelednek eldurvult tanyáink felé, hogy a megértést, az együttérzést, a közös

lelket^h'emberiség rossz szellemei felidéztek és egymásra uszítottak min(Jen 
állati ellentétet, ami ősidők óta lappangott faj és faj, nemzet és nemzet vallás 
és vallás között. Az egész világot lángba borította a gőg, az elfogultság, 
rabló vágy, a türelmetlenség, a vérszomjuság szelleme.

1919 esztendő krisztusi kultúrája után, karácsony estéjén, a béke és sze­
retet ünnepén, fuldokló szívvel, száraz, égő ajakkal a jóért való meddő küz­
delmektől eltikkadtan úgy kell fohászkodnunk egy kis szeretetert, ami össze­
kapcsolja köiülöttünk a tekinteteket, mint ahogy a sivatag vándora imádkozik

6gy PeT/l'forr itt‘buzog mellettünk - és bennünk.
Karácsonyi misére zugnak a harangok. A betlehemi jászol emléke száll és 
Mr JJh™ mint fehér galamb a fehérbe öltözött, nesztelen világ felett.

Imák8verdesfk az ég boltozatát. Fehér felhőkké tömörülnek a lélek forró párái
s ezek a felhők a szeretet meleg esőjét permetezik arcunkra. Tárjuk az ég
felé szemünket és szívjuk fel, arcunk minden pórusával a szeretet meleg esőjet
Fürösszük meg fonnyadt szivünket az örök Karácsony boldogan csillog 
rurosszuk meg Y tikkadt lelkünket a Karácsony krisztusi leikével

i " U** "*«-.> is .» »k»i«k. hogy

“ elNSt°dS^Sk3yn=l,ki,p.d,. feszített egy lélekkel

kell ellenségeink felé sugároznunk a megértés, béke és szeretet sugallatát.
Csak akkor tehetjük ezt, ha előbb magunk közt öljük k. a rontó gyűlő-

men " «“>

sssss. w!».»*«.
Halasi Andor.

SzirtyeyvMerse István
a sátoraljaújhelyi választókerület 

liberális képviselőjelöltje.
Lázas lelkesedéssel Írjuk e sorokat 

Arcunk kipirul, szivünk erősebben dobog, 
vérünk forróbban lüktet. Úgy érezzük ma­
gunkat, mint szebb, boldogabb idők hajna­
lán, mint a Béke ünnepének előestéjén. 
Valami mély meghatódottság fogja át lel­
künket és gondolatunk ünnepi köntöst ölt, 
amikor Szinyey-Merse Istvánról írunk. 
Arról a férfiúról, aki elhozza nekünk ide 
a Békét. Elhozza a mi külön újhelyi békén­
ket, amely nélkül itt sem teremhet éltet- 
adó kalász, amely nélkül szenvedések lán­
colata teremhet csupán. Feléje fordul most 
e város szerető polgárainak minden bizalma. 
És ezeken a súlyos megpróbálható időkben 
az ő személyében látjuk mi is sok-sok 
szép remények megvalósitnatását. Mert 
egyénisége a puritán polgári erény és a 
legtisztább jellem megtestesítője, akire 
mindenki — párt és felekezeti különbség 
nélkül — a legnagyobb tisztelettel tekint 
föl. Igazi férfi, a szó legideálisabb, legne­
mesebb értelmében. Ember, akinek szivé­
ben csak a Szeretet lángjai égnek és aki 
gyűlölni sohasem tudott senkit.

Ezekben a mostani gyűlölködő idők­
ben, amikor az Igazság és a Szeretet fe­
lett tort ül az igazságtalanság, kell olyan 
talpig férfi, magyar és ember, mint Szinyey- 
Merse István, akiben pártkülönbsóg nélkül 
mindenki megbízik ős aki a nemzetgyü- 
1 eben e város minden polgárának érzel­
meit és létérdekét képviselheti. Ujheiyben 
ma az a helyzet, hogy emberek, akiknek 
semmi okuk rá, elkerülik embertársaikat, 
gyűlölködő szemmel néznek egymásra csak 
azért, mert más felekezethez, más párthoz 
tartoznak. A szenvedélyek, a harag, az 
indulat hullámai magosán csapkodnak ős 
e város feje felett komor felhők szállnak. 
Csüggedten, aggódva járnak-kelnek Sátor­
aljaújhely lakosai. Hitetlenül és kétkedve, 
kifoszíottan és csalódottan. A múlt meg­
csalta, a múlt megingatta hitüket, a jövő­
ben való hitet is. Kell hát valaki, akiben 
megbizhassék. Kell valaki, aki hü volt 
hozzá, akinek a jelleme, akinek a politi­
kája, akinek a szive, a lelke sohasem volt 
ingadozó. Jönni kell hát egy embernek, 
akinek a neve soha egy pillanatra sem 
szűnt meg ragyogni. Egy Szinyey-Merse
Istvánnak kell jönnie 1

Rövid ideig volt közöttünk, de a rövid 
idő alatt is olyan tanúbizonyságát adta ki­
válóságának, meleg szivének, hogy évek­
kel távozása után is felénk fényiének szi­
vének jóságos sugarai.

Szinyey-Merse Istvánnak a mi meg­
tiszteltetésünk nem jelent fényt, nem jelent 
méltóságot, hiszen 6 már megszerezte azt, 
amit embernek elérői érdemes: elismerést, 
megbecsülést, tiszteletet. Hogy az újhelyi 
polgárság választása 6 reá estt, ez neki 
csak uj munkát, uj harcot jelent: érettünk, 
a mi boldogulásunkért, mindannyiunk 
jövőjéért, a szenvedélyek lecsillapításáért 
és a társadalmi békéért.

Szinyey-Merse István zászlója alá tö­
mörül mindenki, aki a munkát, megértést 
és a békességet akarja.

Lapunk —I iát 6 oldal.
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Az ország megszállása.
Mi Magyarországnak a legnagyobb tra­

gikuma ?
Károlyi szerint az. hogy Belgrádnál 

lehettük a fegyvert (1918 nov. 13.) s 
ellenségeink nem tartották be a fegyver­
szüneti szerződésben kikötött feltételeket.

Volt-e szükség a belgrádi fegyv őrletéire ? 
Nem volt szükség.

Miért nem volt szükség ?
Azért nem volt szükség, mert már 

előbb (1918. nov. 3.) az osztrák-magyar 
hadsereg főparancsnoksága Páduában 
Ausztria és Magyarország nevében Diaz 
olasz főparancsnokkal megkötötte a fegy­
verszüneti szerződést. Ebben a szerző­
désben az ántánt biztosította Magyaror­
szág területi integritását, mert demarká- 
cionális vonalként Magyarország föld­
rajzi határát állapította meg.

Érvényes volt-e a Diaz-féle szerződés 
Magyarországra is ?

Érvényes volt, mert Magysroszágnak 
Ausztriától való elválása csak a magyar 
köztársaság napján (nov. 16) mondatott 
ki. Magyarország legrettentőb tragikuma 
tehát ott van, bogy mig Páduában meg­
kötött szerződés biztosította Magyaror­
szág területi integritását: addig a tiz 
nappal később Belgrádban megkötött 
fegyverszüneti szerződés megengedte az 
ország megszállását a Marosvonalig, Sze­
gedig, Bajáig és Pécsig, amiből aztán 
következtek a további megszáiások.

Miért egyezett bele az antant a páduai 
szerződésben abba, hogy Magyarország 
határa legyen a demarkácionális vonal ?

Azért egyezett bele, mert tudta, hogy 
Magyarországnak van még a frontokról 
hazatérő egy millió fegyver alatt álló 
magyar katonája, ami itthon, Magyar- 
ország területén, egy védelmi háború­
ban olyan elsőrangú európai erői képvi­
selne, amellyel az áníántnak — akinek 
Magyarországgal különben sem volt 
semmi baja — nem érdeke síkra szállani 
a háború ötödik évében. Arra az ántánt 
pedig még gondolni se gondolhatott, hogy 
találkozhatna kormány Európában, aki­
nek első dolga legyen a maga katona­
ságát egy szálig szétkergetni s a maga 
országát védelem nélkül hagyni.

Hol van itt a Károlyi-kormány legna­
gyobb felelősségi dilemmája ?

Ott van, hogy:
a) vagy a páduai szerződésre áll és 

akkor szétkergetheti a katonaságot, 
meri a páduai szerződés úgyis biztosító- 
tolta Magyarország területét az ellensé­
ges megszállás ellen;

b) vagy nem áll a páduai szerződésre, 
de akkor a katonaságot se lett volna 
szabná szétkergetni, — ám ebben az 
esetben a belgrádi szerződést sem lett 
volna szabad megkötni. Harmadik eset 
pedig nincsen.

Kik kötötték meg Belgrádban a fegyver­
szüneti szerződést?

Károlyi Mihály, Jászi Oszkár és 
Linder Béli. #

Mivel okolható meg az, hogy a páduai 
szerződés nem engedte meg az ország 
megszállását, a tiz nappal később meg 
kötött belgrádi szerződés pedig meg­
engedte ?

???

Eltekintve a páduai szerződéstől, mivel 
lehetett volna még megakadályozni, 
hogy a szerbek, a csehek és az oláhok 
ne szálfát' meg az országot?

Avv’il Uh tvvi vo::..a n:rg’>i ;:d<Vyczr;i,

December 25.

ha már a határoknál nem kergették 
volna szét a frontokról hazatérő magyar 
katonákat.

Hogyan kergették szét ?
Úgy kergették szét, hogy a határra 

határra haza érkező magyar ezredek előtt 
megjelentek a hadügyminiszter kiküldöt­
tei s ott kiállva a pódiumra, előadták, 
hogy a béke meg van kötve, katonaságra 
nincsen többé szükség, mehet tehát min­
denki haza. Természetesen, a háború 
rettentő szenvedései között elcsigázott 
magyar katonának több se kellett s úgy 
szét szaladt, mint a birkanyáj.

Igaz-e az, hogy a frontok már október 
24 én felbomlottak ?

Igaz, de éppen azért bomlottak föl, mert 
hírét vették annaK, hogy a haza veszély­
ben van, siettek tehát haza a Hasa meg­
védésére.

Mennyi ilyen magyar katonánk volt ?
Egy midión jóval főiül volt a keleti 

és a nyugati frontokon. Ezek legnagyobb 
része — a frontok fölbomlása után — 
teljes hadi fölszereléssel, égő honszere­
tettel a szivükben, direki azért siettek 
haza, hogy a haza veszéiybca van. Ha 
ezekből csak 150,000-en maradtak a 
határnál, kifelé fordítják az ágyújukat, 
a puskájukat s azt mondják : nekünk 
elég volt a háborúból, mi békét akarunk, 
nekünk nem kell senkié, de a rangunk 
országát se hagyjuk, aki pedig ide akar 
jönni, az próbálja meg: akkor az országba 
a cseh-oláh-szerb hordák be nem tehet­
ték volna a lábukat s ma tapsolnának 
a magyar népuralomnak, a Habsburgok 
elkergetésének, az Ausztriától való el­
szakadásnak, a köztársaságnak, a magyar 
nép boldogságának, az érintetlen Magyar- 
országnak pedig a legnagyobb tekintélye 
volna s békekongresszus előtt s még 
csak szó sem eshetnék Magyarország 
fö'darabo'ásárói! Mert jegyezzük meg. 
hogy a magyer hadsereg sehol még meg 
nem volt verve, annál kevésbbé leverve, 
s ha a magyar katona tudott idegen 
frontokon, idegen érdekekért hősileg har­
colni, százszorta jobban tudott volna 
harcolni a magyar frontokon a maga 
hazájáért 1 Dí a kormánytól egy megváltó 
s?ó el nem hangzott a magyar katoná­
hoz — a magyar haza védelmére 1 Hiába 
keresünk: erre példát nem találunk a 
világtörténetben, vagy ha már találunk, 
tikkor megtaláljuk a padual szerződéssel 
homlokegyenest ellenkező belgrádi szer­
ződésben.

Miért kergették szét a katonaságot ?
Azért, mert a forradalmi kormány ab­

ban a téves meggyőződésben volt, hogy 
a frontokról hazatérő katonaság ellen- 
forradalommal majd visszaállítja a gyű­
lölt királyságot s megsemmisíti a forra­
dalom vívmányait, amiről pedig — te­
kintve a Habsburgok bitansságát — szó 
sem lehetett. Közreműködhetett itt az a 
fanatikus cél is, hogy egy erős Magyar- 
ország nem, ellenben a kezótől-lábától 
gúzsba kötött gyönge Magyarország érett 
gyümölcsként hullik bele az intemacio- 
nale ölébe.

Minő bajok származtak a katonaság szét- 
kergetéséböl ?

A katonaság szótkergetésébői a követ­
kező bajok származtak :

a) az ország határa a külső ellenség 
ellen védelem nélkül maradt;

b) a köztársasági belső rend fentartá- 
sára a kormánynak megbízható karha­
talom néha áilván rendelkezésre, meg­
kezdődtek az országos fosztogatások.

Ez az országra hirtelen rázudnlt ka­
tonaság egyszerre elárasztotta az országot 
munkanélküliekkel, akiknek azután a há­
borúban már úgy is elvadult erkölcsök

alapján napi foglalkozásuk a fosztogatások 
és rablások lettek. A felbomlott társadalmi 
rend aztán csakúgy hajtja a magyar nép- 
köztársaságot a bolsevikizmus felé, ami 
első sorban lett oka Magyarország és a 
magyar forradalmi népkormány bojkottá­
lásának az antant hatalmak előtt.
Hogy kellett volnál a hazatérő katona­

ságot leszerelni ?
Úgy mint Franciaországban, ahol a 

földműves népet — akiknek télen nin­
csen dolguk — visszatartották, a nép­
nek többi osztályait pedig munkára haza 
bocsátották. <

Mitől várta Károlyi az ország fölszaba­
dítását ?

Újévi beszéde szerint a pacifizmustól 
várta.

Mi az a pacifizmus?
A világbékének az az ideális hirde­

tése, amely a nemzetek közötti ellenté­
teket nem háborúval, nem fegyverrel 
hanem ía népek békeszövetségővel, ka­
tonai leszerelésével és nemzetközi dön­
tőbírósággal akarja elérni.

Mit mondott Károlyi, ha a paci/izmus 
elvei alapján Magyarország területi in 
tegritását nem lehetne megvédeni ?

Kérolyi azt mondta: elismeri azt, hopy 
a pacifizmuson kívül lehet még egy esz­
köz Magyarország területi integritásának 
megvédésére, de Ő mint pacifista ezt az 
eszközt nem használhatja, hanem in­
kább félreáll és számkivetésbe megy.

Melyik ez az eszköz?
Ez a magyar nemzet fegyverragadás i, 

a magyar szabadságharc, a cseheknek, 
az oláhoknak és a szerbeknek ez or­
szágból való kiverése.

Mi következik ebből ?
Ebből az következik, ho?y Károlyi a 

pacifizmust többre becsülte, mint Magyar- 
ország megmentésé!.

Mi lett volna Károlyinak a kötelességed
Károlyinak, mint magyar államfőnek 

két vasat kellett voln a tüzbe tartani: 
egyik a pacifizmusban való hit, de ha 
ebben csalódnék: akkor el kell követ­
kezni az ország felszabadításának, a ma­
gyar szabadságharcnak. Mert ha Károlyi 
az ország óléra állva, kihúzta volna a 
kardját és elorditotta vo'na magát:

Utánam Magyarországi 
az egész magyar nép miut a zugó för- 
gateg követte volna Károlyit s két hót 
alatt egy szál cseh, oláh és szerb nem 
lett volna Magyaroszág véráztatta fö d- 
jénl

Éllenkemék-e a pacifizmusai a rablók 
módjára betolakodott ellenségnek az 
országból való kiverése?

Nem ellenkeznék, mert hisz Wilson 
is pacifista, de a világ első pacifistája 
létére mégis le akarta és letudta verni 
Németországot.

Dr. K. A.

Hirdetéseket
jutányos árban 
fel vesz a Zemplén 
kiadóhivatala.
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Karácsonyi ‘gondolatok
•*7 györmék szeméről és a költésiét örökké- 

valóságéról.

Arti6h‘e nézünk; mindenfelé gond és 
gyűlölet; Az Ember fia, aki jászolban szü­
letett, szelíd gyermekszemével fájdalmasan 
néz felénk a csillagok közül. Az ő biro­
dalmában még nagyon sok a meg nem 
váltbtt: irredempta terület.

A kalkulációk korát éljük. Egy hideg 
számításért, kegyetlenül felmért haszonért 
milliók életét hajítják oda.

Valaha Assisiban a madaraktól kér­
dezte meg valaki kők reggeleken : jól érzik-e 
magukat, tetszik-e nekik a gyönyörű vi­
lág, amely tele van ölelkező lombokkal és 
telkekkel?

Ma nem kincs a lélek. Az emberek 
darabszámra élnek, számítanak.

A testi erőkifejtés köt ie minden fi^ye’- 
met. A gyomor sugalmazza a szelleme*. 
Az élet határtalan horizontja kis szűk ka­
rikává, az önfentartás pántjává zsugorodott 
e ez a pánt a lelkünkre, a nyakun :ra fe­
szül. Nem merjük bámulni a csillagok 
káprázatát, félünk a virágok titkos mon­
danivalójától, futunk a lelkünk elől, mintha 
valaki korbáccsal állana a hátunk mögött 
és véresre verne minden álomért.

A költészet idejét múlta — fújják a 
kor sípjai. — Csak a tudománynak, a szá­
mításnak, a boldogulás adminisztrációjának 
van jövője.

Igaz-e ez ?
Egy gyermek szemére gondolok.
Nyár Volt, falusi vasárnap délelőtt. A 

Balaton frisseségével a véremben s a tiszta 
levegő nyári fényével a lelkemben mentem 
be az öreg falusi templomba. Az ócska 
orgona rozzant tüdővel, teljes szere emmel 
dicsérte az Urat. Sápadt hangja boldogan 
fogózott össze a parasztok erős, érdes 
hrfogjdVah A beözönlő fényben s a hivő 
dalban megszépültek a durva padok. Ün­
nepélyessé vált még az elkésettek és kifelé 
síelők lábcsusszanása is.

Valaki kézenfogva vitt kifelé egy kis* 
gyermeket s én néhány pillanatig mint 
vatemí hirtelen megjelent csudára, mint 
egy mélyen emberi, boldog rejtvényre, úgy 
bémuitam a gyermek kék fényben égő 
szemére.

Nem lehet méltóan kifejezni, milyen­
nek láttam ezt a gyermekszemet. Mindaz 
Üíá&ytfött belőle, ami az életet csuffá teszi. 
Nem volt benne tapasztalat, sem gond, sem 
rosSte emlék, sem csalódás, sem lemondás, 
sem betegség — semmi árnyék. Csupa 
fény, léftek, őröm, kíváncsiság, bizalom, 
szeretet, frisesség, szépség, bámulat, hit, 
játék, jóság.

Fel volt hevülve s oly könnyű léptek­
kel sietett, hogy majdnem röpült — s 
ahogy rámnézett, azt hittem, hogy a kö­
vetkező pillanatban a nyakamba repül s a 
fülembe súgja az élet titkát. Angyal volt.

Ilyenek voi unk mindnyájan.
Valaha paradicsomban éltünk, ahol 

nem volt gond és nem volt tudomány. 
Minden gyermek magával hozza ezt a kort 
a telkében. Még nem tudja, ! ogy mi sze­
gény felnőttek, már nem paradicsomban 
él&ckf hanem zord világtan, amelynek 
sok sok tudásra, jogra, megalkuvásra, ön­
zésre, gyilkolásra van szüksége; amely 
tele van csalódottakkal, gyengékkel, eleset­
tekkel .

Miben üteg marad ez a paradicsomi 
g*%röddélek £ a költő továbbra is csodál ­
kozó szemmel néz erre az elbukott világra. 
Látja és szenvedi a vergődést, de érzi és 
Éirágyogja magiból a paradicsomi lélek 
tfcQBstfÓJéfr. Ezek a felnőttekben megbúvó 
gWMVkék ifcefc^ednek, vágynak és dalol­
nak, csodálkoznak és rajonganak, mert lát­
ják, amit a józanok nem látnak, látják a 
psrmfttftöfflo*, amft el Vesztettütik, de ben­
nünk van s' a v llg végéig sérn mondunk 
le róla.

Ők foittalanui érzik masukban azt a 
világot, amit dolgozó aeyvelők intézmé­
nyekkel kínlódva igyekeznek tasarozni.

A tudomány s ^kat adhat. De sohasem 
fogja adományaival u’ólérni ezt a párád' 
csórni lelket, ?-me y a boldogságot önma­
gában ta'á^e. A ’e/szebb ti'kok titkok 
fognak maradni mindig, — érzések, a tel­
jes bo’dogság lehetőségei.

Nem moidhatjuk, hogy a kö tészet 
meghalt, amig a gyermek sz? me világit a 
földön.

Enged.élek hozzánk a kisdedeket.
Halasi Andor.

8 sport nemzeti jelentősége.
Egy uj Magyarország eres?'ti la pillé­

reit a teievény magyar földbe. Falai már 
kezdenek kinyúlni a romok közül. Ennek 
az uj Magyarországnak a f.-niaríása az 
ifjúság feladata lesz. Az államnak az ifjú­
ság a gerince. AnnaK erőjétől, wrkrringé 
sétől és beidegzésétől függ az egész állam 
működés *. Az ország átalakulásával együtt 
azonban az ifjúságnak is mrg kuli u;íród­
nia, hogy c-zt a fontos hivatását betöltse.

A mai ifjúság, legfőkép a középosz­
tály ifjúsága komolytalan, fegyelmezetlen 
és könnyelmű, Kávéházakb*n lebzsel, korcs­
mákban lumpoi, ő íuc-oi, nem tanúi és egyéb 
sírni vtió gyalázatos magyar tempókkal 
pocséko!ja életét. Rengeteg tehetség züllik 
el így a társadalmunkban. Generac ók hul­
lanak ki a nemzet életéből haszuálhatat- 
lanul. •

Szakítani koli a mi ifjúságunknak ez­
zel a tunya élettel. Ki kei! őket ragadni 
ebből a fertőből.

Err ? az egyeli' n lehetséges r ód az 
ifjúság testi nevelése A jövő életkérdése
ma a sport.

Angliát ifjúsága tette nagygyá, emelte 
világhistóriai jelentőségre: Ifjúságát pedig 
a sport nevelte külön kíaeszísm nemzeti 
ifjúsággá.

Zavaros gyermeká mokbin, amikor a 
serdülő ész még csak s jti a nemzettest­
hez való ta^iozandóságát, már ideált vá­
laszt magánuk a magyar gyerek, — s ren­
desen az angolt.

És a gyereklóiek ösztönei eltalálják a 
jót. Legtöbbször a tenger mámorhó végle­
tei s a vele járó férfias küzdelmek húzzák 
az anglománia felé a tengertelen magyar 
fiú*, — de jórészt hozzásegíti a sportimá­
dat is.

Angliában, a gyarmatokat^ fentartó 
országban a sport falat kenyér. Ősidők óla 
a legnagyobb fontosságú iskolai és társa­
dalmi faiadat Angliában a sport. Az elemi 
iskolától kezdve, a középiskolán és egye­
temen folytatva, minden if;u rendszeres 
és intenzív sportéletet él. És a sport olyan 
csodás erkölcsi és nemz ti kapcsolatot te­
remt közöttük, ame y összetartja őket künn 
az éiethen is. Hatással van az egész tár- 
sada’mi életre, amely mesterkélt megkü­
lönböztetéseket nem ismer el.

A semmiben Magyarországban a sport 
ma is csak hamupipőke. Különösen a vi­
déken az. Szomorú példa rá Sát >ralj:m;- 
hely. 0 yan mostohák itt a viszonyok, a 
hatóságok annyira nőm törődnek vele, hogy 
ma is csak malomalatti sportolásról lehet 
bsszé^n i#

Pádig a magyarság, a magyar ifjúság 
regenerálására a ieghathatósabb ?s?.köz a 
sport. Nemzető evslő erejét és f ntosságát 
újjáépítő munkákban erősen figyelembe 
kell venni. A sport nagyszerű reneszán­
szának keli jönni Magyarországon. At kell 
építeni sportéletünket teljesen. A sportnak 
náunk is ki kell emelkedni a puszta mu 
latsácok köréből és helyet keli kapnia a 
nemzet intenzív életében. Célt kell szol­
gálnia. A hazának él, aki ma eportoi. Egész - 
ségessó teremti a tus'ét. Megnemesiti az

erkölcsét, jellemét, a lelkét. Fegyelmezetté 
teszi a gondolkodását. Komollyá, köte’es- 
ségtudóvá az éíetét. És megalapozza benne 
a nemzeti összetartás érzését.

Ahány ember testgyakorlással foglal­
kozik, ugyanr.yi szabadul meg a kávóhá- 
»ik, korcsmák füstös oduibóh Már ez ma­
gában véve is nagy nyereség az, országra 
Erkölcsi eredményt i p dig mér nagyobbak, 
b ejleszti a sport az ügyességet, a rugal­
masságot, a természetességet, :z önérze­
tül, az összetartást, csupa olya:: tulajdon­
ságot nevelve, amel-.re a mai újjáépítő és 
fentartó munkában épp olyan szükségünk 
van, mint a jó könyvekre és jó anyákra.

A sport uj tartalmat önt társadalmi 
közszeliemünkb?. Ellentéteket egyenlít ki. 
Távolságokat ront le. Egységesít és de- 
demokratizál._ Osztály, felekezet és korkü- 
lönbs g nélkül tud tömege*et megmozdí­
tani ős » férfias, nemes küzdelm-t eszmé­
nyi, közös, nemzeti céliá teszi.

Magyar ifjúság, ki a szabadba friss 
ambícióvá1, uj vursenykedvvel. Egy ujjá- 
ébredő ország néz rátok .na bizakodó re­
ménységgel. Tőletek vár és remél mindent. 
Eszményi célokért lelkesülni tudó, izmo­
sabb karú, meleg bb szivü ifjúságot: a 
magyar jövőt.

Nagy Andor.

Ukrán tiszt Ujhelyben.
A napokban egy érdekes, kissé exo • 

tikus fejű ukrán tiszt utazott Ujhelyen 
keresztül Budapest ős Bécs felé.

Az itteni tisztikarral valé rokonszen­
ves érintkezése közben elmondotta az uk­
rán vendé/, hogy ő tuajdonkép n anm k 
az ukrán légiónak egyik futártisztje, ame­
lyik Csehországban, úgy Prága melletti 
városban szervezkedik. Ennek a légiónak 
célja lengyel Uíránia félsz ibaditása és az 
ukrán nemzeti állam visszaállítása.

UkrAnia 3—4 hét előtt csatlakozott 
az orosz bolsevistákhoz. Ez óta az ukrán 
tisztek s c jobbmódu polgárok tömegesen 
menekülnek Ukrániából Galicia és Romá­
nia felé. A románok rendkívül csúnyán 
és durván bánnak ezekkel a menekültök- 
kel. Úgy kezelik őket, mintha ők volná­
nak bolsevisták. De Galíciában sem ta­
lálnak kedvező fogadtatásra. Tömegesen 
intbrnálják őket. Csehországban is inter­
nálva tartják egy részüket, de a többiek­
nek szabad mozgást engednek. A lengye­
lek megtámadásának terve ugyanis össze­
vág a csdh politikával.

A magyarok ellen azonban az ukrán 
légió nem támogatja a cseh törekvéseket. 
Velünk erősen rokonszenveznek, amin nem 
is lehet csodálkozni, hiszen a magyar és 
ukrán népet ezvrőves tradíciók kötik össze.

Denikin és Kolcsak cári generálisok, 
csapatairól nem a legkedvezőbben nyilat­
kozott az ukrán fulártiszt. Ezek — mon­
dotta — inkább portyázó és zsákmányoló 
cs, paíok, amelyek leginkább a vörösök 
által kevésbé veszélyeztetett területeken 
operálnak. Nem tekinthetők orosz nemzeti 
hadseregnek.

Az ukrán tiszt Budapesten is megfor­
dult s nem leplezte megvetését ez iránt 
a „piszkos" város iránt.

Ki venne magához egy 
árva izraelita 6 éves szép kis 
leányt.

Cim a kiadóhivatalban.
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Huszár miniszterelnök nyilatkozata az 
ország mai helyzetéről és jövőjéről.

Bpest, dec. 24. — Huszár Károly mi­
niszterelnök ma fogadta a Magyar Táv 
irati Iroda munkatársát, aki élőit a kö­
vetkező nyilatkozatot tette Magyarország 
mai helyzetéről és a jövőről:

— A magyar história le ,mngy00^ ka­
tasztrófáját érte meg a mai nemzedék. 
Vagyonban, vérben, testi épségben és élet 
ben soha még generáció nagyobb áldozatot 
n:-’m hozott Magyarország Íennmaradásárr, 
mint a mai. Mi fizetjük meg tulajdonképen 
a vilégoáboru kontó iát. Ha a vi ágháboru 
befejezése után, a két forradalom alapjá­
ba* meg nem rendíti a magyar államot, 
akkor nagyon ham ti r kihevertük volna az 
eddigi pusztítást. Ha a magyarság uj életre 
akar támadni, előbb el kell ta ai vám a 
romokat. Eíé?z társadalmi életünket uj 
a apókra keíl fektetni, az egyéni önzés es 
pártszenvedély teljes háttérbe szorításával, 
az egyetemes nemzett érdeket k 11 mind­
nyájunknak előtérbe állítanunk.

Az osztá yok nagyzási hóbortja he­
lyébe, a társadalmi harmóniát kell állíta­
nunk. A magyar intelligencia és a magyar 
nép közötti nagy szakadékot egészséges, 
szociális érzékkel ke;l átuidalcunk.

A népbujtogatekn-ak aknamunkáját 
ehetetlenné keli tennünk. Miv 1 a letűnt 

proletárdiktatúra gyökerében támadta meg 
a nemzeti és keresztény szellemet, termen 
Kell lobogtatnunk a keresztény idealizmus 
zászlóját és az iskolától a parlamentig 
erősítenünk kell mindenkiben gerinces fa 
juak öntudatát. A forradalmak nyomán, a 
hnmu a'att,még mindig ég a bo!zsevizmus 
parazsa.

Csakis az állami hatalom tekintélyé­
nek öregbitesével és egy erős központi 
kormánynak erélyességóvel lehet e nor­
mális életet újból helyreáll! ani. Á ma­
gvar politika jövő iránya csakis egységes 
demokrácia lehet. A magyar nép még nagy 
válságok előtt áll. Még né lány hét és lesz 
országgj ülésünk, akkor azután sokkal 
gyorsabb tempóban kezdae ünk az ország 
reorg-- n i z á 1 ásahoz.

Tőzsde.
Bpest, dec. 24. — A Fabank tran­

zakciójának halasa alat az irányzat í>z 
irányzat ma igen szí árd volt. A Fubank 
2200 koronán leiül záródott. S*igó 250 
knronával emelkedett. A valutapiacon az 
irányzat lanyha volt. Szokol 212.

fi postai dijak megdrágulása.
Budapest, december 24. — Jövő éy 

január elsejétől kezdve a postai díj zabás 
megdrágul. Belföldi levélre 60 filléres, le- 
vehzőhpia 40 filléres, ajánlott levélre 1 
koronás bélyeg fog keileni. A pé zes utal­
vány dija, 1U0 koronánként 40 fillér lesz. 
Csőmig dija, 5 kgr.-ig 3 korona.

fi választások határidejének 
kitolása.

Bpest, dec. 24. — Ábrahám Dezső 
államtitkár egy újságíró előtt kijelentette, 
hoi yha n csonkakerületeknek január 25 ig 
kisebb vagy nagyobb része felszabadul, a 
választások ki tolód uak további 30 napra

Apponyi nyilatkozata a béke­
delegációról.

Paris, síikratávirat. — Az Associated 
Press budapesti tudósítójának alkalma volt 
Appooyiva), a bekedelegáoió elnökével be­

szélgetni. Apponyi többek között ezeket 
mondotta : Mi természetesen bízunk abban, 
ho ry a szövetségesek fair módra fosnak 
velünk bánni, de Amerika visszavonulása 
mindeneset|ö nagy veszteséget jelent ré­
szünkre.

Mi elsősorban általános népszavazást 
fogunk követelni az elszakított területeken. 
Magyarországot volt területének kéthar­
madától megfosztották és sok millió ma­
gyar szenved román, szerb és cseh iga 
aiaír.

Hadd döntsön az elszakított terület 
népe saját sorsáról. Közvetlenül újév után 
szá ndékoznak útra kelni és reméljük, hogy 
addig a románok már kiürítették az álta­
luk még megszállva tarlóit területeket.

/I szivem.

Szivem, te Néró, te kegyetlen zsarnok, 
Mért versz bilincsbe, mért gyötrőd a lelkem, 
Mért kergetsz szüntelen ablaka alá,
Mért e lelkettépj, véres, nagy harcok,
Te Kegyetlen zsarnok ?

Mért ütsz korbácscsal, mértkell öt szeretnem, 
Mért e sok szenvedés bús éjszakája ? 
Ebként űzve, mért kell futnom utána 
S visszasompolyo jnom szégyensebzetten 
Mért ütsz korbácscsal ? . . .

Hát nem félsz Néró, ha senkisem áll őrt, 
Ha csörgő véjemmel telik a pohár, 
Megalázott lelkem rajtad áll bosszút: 
Nem rettegsz szivem, hogy tört döfök beléd!?..

Nem rettegsz, Néró, ha senkisem áll őrt ?...

Falu Mihály.

Jt

— Egy sTÚjczi Vöröskereszt-megbízott 
Ujbelyben. A nepokban érdekes vendége 
volt Ujhelynek: Haccius svájezi vörös­
kor sztes megbízott, aki a kommün ideje 
alatt különösen a túszok érdekében való 
közbenjárásával nyerte el teljes rokonszen- 
vünket és hálánkat. Vasárnap délelőtt a 
városháza épületében ünnepélyes fogadta­
tást rendeztek számára. A város nevében 
Rakmányi hely;.ties polgármester üdvözöl e, 
majd gróf Széchenyi Ernőná ecsetelte 
e őtte megható szavakkal Ujhely város 
szörnyű nélkülözéseit és szoroogattatását. 
Elmondta, mi minden nincs Ujhvlyben. 
Ezután báró Sennyey István to mácsolta 
az újhelyi túszok háláját és köszönetét. 
Haccius keresetlen, de s?Ívből jövő sza­
vakkal vis onozta az üdvözlést. Elkérte a 
Sennyey báró beszédén .-k szövegét s meg­
kérte a jelen volt túszokat, hogy a beszéd 
hátlapján örökítsék meg névaláírásukat, 
amit emlékül vitt el magával.

— Műkedvelő előadás. Folyó hó 27-én 
a városi színházban mükedvelő-estély lesz. 
A műsoron szavalat, kisebb darabok, tréfák

és táncok szerepelnek. Pintér Jenő rajzoló- 
művész karikatúrákat rajzol. Részletes 
programmot a falragaszok fognak közölni.

_ A vasúti szemé yforgalmat korlá­
tozzák *z ál lám vasutakon december 24-től 
január l-i-7, a szénhiány miatt. Ezzel kap­
csolatban a kereskedelemügyi miniszter 
figyelmezteti a közönséget, hogy a posta 
az összes gyorsteher , teher- és élelmiszer- 
szállító vonatokhoz külön podgyászkocsi- 
kat csatolta!, amelyen aztán lebonyolítják 
a karácsonyi csomagforgalmat. A közön­
ség tekintet nélkül a személyszállítás kor­
látozására, igénybe veheti a postai cso- 
magszállitást, mert ennek, noha a közle­
kedés lassúbb \ válik, semmiféle akadálya 
nem lesz.

— Eljegyzés. Qrünfeld Erzsikét Sá­
toraljaújhelyről eljegyezte Liasauer Miksa 
Miskoiczról. (Minden külön értesítés he­
lyeit.)

— Le a kalappal, uraim! Néhány nap 
óta a kávéházak tükrei külön köszöntik a 
vendéget. Azt mondják neki: szíveskedjék 
a kai-pót levenni I Jó modorhoz szokott 
úriemberek tágra nyitják n szemüket erre 
az udvariatlan figyelmeztetésre. Kikérik 
maguknak, hogy a kávéházi tükör, amely 
régtől fogva olyan jól ismeri őket, ilyen 
tánc- ás illemtanári leckét adjon nekik. 
Kopasz öívgurais dörmögve ülnek le és 
méltatlankodva fészkelődnek: hát ez már 
mégsem járja; becsületben megkopaszod- 
Uin, de még eddig senki se merte meg­
tiltani nekem, hogy a kalapot fant hagy­
jam, ha neta’án vé ellenül cú^os, vagy 
hideg a kávéház. Csak az illemmel mit 
sem törődök nyugosznak némán bele a 
tükör kihívó oktatásába. Óí tudják, hogy 
a tükörnek igaza van: jól nevelt emberek 
közt nem illik ok nélkül kalapban ülni 
Szó nélkül emelnek kalapot a parancs 
előtt. Mert ki tudja? Olyan időket élünk, 
hogy esetleg egy hót múlva már a követ­
kező felírás fogja a vendégeket fogadni: 
a kávés csak a ruhatárba adott tárgyak­
ért s a kalap nélküli fejekért villái fele­
lősséget. Tehát: le a kalappal, uraim 1

— Bulay Misi cigányprímás ma és 
minden este az Emke kévóházlan hang­
versenyez.

— Szabad a csomagforgalom. A posta­
hivatal közli a közönséggel, hogy a szoro­
san vett belföldi forgalomban mindennemű 
élelmiszer postai csomagban szabadon szál­
lítható. Üzérkedők és lánokereskedők cső- 
magj d megfigyeltetnek s amennyiben az 
üzérkedés vagy lánckereskedelem msgál- 
iapittatnék, a közigazgatási hatóságok által 
lefoglalhatók.

40 filléres bon ok.
Az aprópénxhiányra való tekin­

tettel óz hogy megkönnyítsük as 
olvasóközönségnek lapunk vásárlá­
sát, a „Zemplén* kiadóhivatala 40 
fillérről zsóló bon okat adott ki, a 
melyeknek készpénzzel való bevál- 
tázáért a kiadóhivatal teljes garatt­
állal.

Kiadótulajdonos: Kroó Mér,

illatsz

Mindé
fonott

HEfil

kóládé
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,Elnke1 Eávébáz
Hideg és meleg büffé. Estén 
kint elsőrangú cigányzene.

modern átalakított éttermében
esténkint cigányzene.

KLUGERJENŐ
illatszertár és férfi divatkereskedő, 
ki frissen érkezett árucikkeit ajánlja.

Sátoraljaújhely.
Kitűnő fekete és uzsonnakávé. 
Elsőrangú cigányzene. Fajborok.

KOSÁRFONÓ 
Kazinczy-u. 8.

Mindenféle kosarak, dísztárgyak, 
fonott bútorok készítését jutányos 

áron vállalja.

Széchenyi-íér 2.
Naponta Ízletes sütemények, cso­
koládé kávé, tea és tejszínes dol­
gok kaphatók. Barátságos szóra­

kozó hely.

HERING LULUS cukrászda

SM. József
óra, órakellékek, műszerek 
s láncok nagykereskedése

SÁTORALJAÚJHELY.
TELEFONSZAM 182.
Sürgönyeim: 51LBÉR, SBU1HELV.

Mérsékelt árak. Pontos szállítás.
Eladás csali nagyban.

Megvételre keresek
sima és gyökeres Ripária 
vesszőt és egy vizi malmot.

Barna János, Abaujkér

(#1%

Megyei általános Bank
Részvénytársaság.

Megkezdte ismét rendes működését. Engedé­

lyez jelzálog, váltó és előlegkölcsönt. Elfogad 

betétet kamatozásra. Vásárol és elad értékpa- 

pirokat. Eszközöl minden a bankszakmába

aSC vago megbízást.

fi

9 „Vatiászkürt" szálloda éttermében
esténkint a NAGY MIKLÓS féle

n a

01 z
V és tánc

társulata szórakoztatja a közönséget 
a legújabb dalokkal, táncokkal és 
kuplékkal. Elsőrendű ételekről és 
italokró' gondoskodik a TULAJDONOS.

1919. Pk. 1519/4. s?ám A szerencsi járásbíróságtól

árverési hirdetés.
Schlesinger Herman végrehajtatnak, Engel Sándor el- 

leni végrehajtási ügyében 3Z 1919. ÉVÍ ÖeCCtnber h6 30-lk
napjának délelőtt 10 órájára JfiáB községbe a helyszínére
kitűzött előleges árverésen eladásra kerül 255 hordó körül­
belül 541 hektoliter 3 916. és 1917. évi termésű bor a kö­
vetkező feltételek mellett:

1. A borok 20 hordónként árverezendök el.
2. Kikiáltási ár hektoliterenként 1000 korona.
3. A vételár azonnal készpénzben fizetendő s a kikül­

dött által bírói letétbe helyezendő.
4. A megvett borok 15 nap a’att átveendők s a pincebér 

összegét az árverés napjától kezdődöleg a vevők a vétel 
arányában fizetik.

Szerencs, 1919. deceember hó 9 én.
Makó sk.,

járásbir*.

6

0
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Eladói
>. „ Gyökeres Szőlőoltvány, 

Gyökeres Magántermők, 
k sima és Gyökeres Amerikai 

vesszők, Gyümölcsfák és 
„ Boroshordók állandóan 

140—300 literesek. Ribizke és kösz­
méte. Élőkeritésnek való Gledishia 

és Maciura.

Molnár Mihálynál
Abaujszántón 
Árjegyzék ingyen.

Vennék gazdasági és kerti magvakat, 
valamint egy nagyobb szőlőt vagy 

parlagot bárhol a Hegyalján.

Értesítem
a nagyérdemű közön­
séget, hogy Rákóczi- 
utca 49. szám alatt

asztalos műhelyt
nyitottam. Javításokat 
elvállalok. A közönség 
szives pártfogását ké­
rem, tisztelettel

Kiss Mihály
•• asztalosmester.

Férfi, gyermek, fiú

öltönyöli és kabátok
dús választékban és leg­
olcsóbb árban kaphatók

LIEBERMANN JAKAB
férfi ruha kereskedőnél 
Fő^utca lí. szám.

„Széchenyi"
kávéházban

ESTÉNKINT

OLÁH RUDI
Hangversenyez.

A vasúti forgalom megindulása alkalmából értesi- |3
tem vidéki vevőközönségemet, hogy pj

női felöltőh. szőrmeáruh
és gyermekruhákban nagy választékot tartok raktá­

ron elsőrendű békeminőségekben.

Szegő Sándor Nagyáruház.

CLUB KAVEHAH
Tulajdonos: Büchszer József.

Külön kártyatermek. Billiardok. Első 
rangú tokaj hegyaljai uradalmi borok.
Hideg buffett. Hűsítő és valódi szeszes 
italok. Elsőrendű pezsgők. Kitűnő reg­
geli és uzsonna kávé, kakaó, fagylal- 
:: tok, zamatos tea. ::

Sátoraljaújhely. Telefon 54,

■ Hitelbank
Részvényt ár saság
a Magyar Agrár és Járadékbank rt. affiiiáclója.

i

Foglalkozik a banküzlet keretébe vágó összes ügyletekkel.
Betéteket takarékkönyvecskére és folyószámlára 
postapénzben is elfogad, azokat a fennálló ren­
deletek korlátain belül felmondás nélkül viszsza- 
fizeti s további intézkedésig 3°/o-kal gyümölcsözted
Hitelleveleket és utalványokat állít ki, átutalásokat 
teljesít Magyarország és a Cseh-szlovák állam 
bármely piacára. «ii Tőzsdei megbízásokat elfogad. 
Vesz és elad értékpapírokat és külföldi pénzeket.

A Magyar Agrár és Járadékbank r. t. kibocsát- 
mányainak szelvénybeváltó helye; szelvényeket 
és kisorsolt értékeket beváltásra átvesz. 
Értékpapírokat mérsékelt dij mellett kezel és 
megőriz. Páncélrekeszeket bérbead.

Megjeli
háj

kedder
és

Kéziratol

Sátor]
1919.

A rom

Bpi 
helyről,! 
kétségei 
a román 
teni a j 
melyet 
zeke Ml 
ráül mj 
okolja 
vező sti 
gyár kd 
nalják 
hogy á 
szánál, 
lödnek 
nak, hol 
ják, hoJ 
az eset! 
mánok 
ha a 
désben I 
ismerőd 
megnyi

Horthy

Bí
Tagebii 
latkoz a|

A
célja a| 
szerves 
rulásái 
len tőlj 
résztél! 
dékkall 
gósitan| 
élesedi 
nők a 
mesteri 
rossz 
toegszi 
hir, h< 
gyéibei 
újabb 
nak di 
cseh ri 
hireketl 
Magyai 
tulnyoi 
tét, nei 
szág 
vétsége 
ma mél 
hogy a] 
nemzeti 
cseh­
hoz b( 
északi 
és az 
ritaná.

Nyomatott a „Zemplén* könyvnyomdái müintézetben Sátoraljaújhely.


